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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

 

Promover de forma contínua o melhoramento das medidas de 

circulação de veículos de Macau na província de Guangdong 

 

No dia 1 de Outubro do corrente ano, foram implementadas, a título experimental, 

as medidas de melhoramento da política de circulação de veículos de Macau na 

província de Guangdong, incluindo o limite de 3 marcações por mês via telemóvel, e 

as marcações só podem ser efectuadas depois de utilizadas as anteriores, o que pode, 

de certo modo, dar resposta aos residentes que não conseguem marcações durante 

muito tempo e beneficiar mais residentes inscritos para a circulação de veículos de 

Macau na província de Guangdong. Durante o período inicial da fase experimental, a 

marcação nos dias de semana (de segunda a quinta-feira) era mais fácil, e mesmo 

poucas horas depois da abertura das marcações ainda era possível conseguir 

algumas vagas. No entanto, durante os fins-de-semana, o número das marcações 

continua a ser “esmagador”, e segundo alguns residentes, mesmo depois de 

melhoradas as medidas, continua a ser difícil satisfazer as necessidades daqueles 

que só podem viajar, sozinhos ou com os filhos, aos fins-de-semana e feriados. 

Nas manhãs do primeiro dia dos feriados do Ano Novo Lunar e do Dia Nacional, 

registou-se congestionamento de veículos no posto fronteiriço da Ponte Hong Kong-

Zhuhai-Macau, e nas horas de ponta, o fluxo de veículos nas proximidades deste 

posto fronteiriço era elevado, o que constituiu, de facto, uma pressão para o trânsito. 

Este problema envolve o quadro de pessoal dos postos fronteiriços do Interior da 
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China e o trânsito em Zhuhai, entre outros, portanto, não será prático, a curto prazo, 

aumentar sem restrições as referidas marcações. No entanto, há momentos fora das 

horas de ponta, de noite e de madrugada, em que o fluxo de veículos não é muito 

grande, então, como é que o Governo pode aproveitar, de acordo com a situação em 

concreto, a política de benefício para a circulação de veículos de Macau na província 

de Guangdong? E como é que pode assegurar o equilíbrio entre a vida da população 

e as deslocações? A sociedade já apresentou várias sugestões, portanto, espera-se 

que os dois governos concluam, o mais rápido possível, a próxima fase de 

melhoramentos, para elevar a conveniência e a praticabilidade da circulação de 

veículos de Macau na província de Guangdong. 

Pelo exposto, interpelo sobre o seguinte: 

1. Mesmo após a implementação da primeira fase do plano de melhoramento, 

as marcações para a circulação de veículos de Macau na província de 

Guangdong nos fins-de-semana e feriados continuam a ser difíceis. Os dois 

Governos já procederam à análise e à avaliação da primeira fase do 

respectivo plano, para terem uma base para os melhoramentos seguintes? 

2. Segundo as recentes afirmações do Secretário para os Transportes e Obras 

Públicas, vão continuar os estudos e trabalhos de melhoramento da segunda 

fase de circulação de veículos de Macau na província de Guangdong, e 

segundo o Chefe do Executivo, sob o princípio de não afectar as deslocações 

dos residentes e dos estudantes, é viável aumentar as vagas para as referidas 

marcações fora das horas de ponta, a respectiva proposta já foi entregue ao 

Interior da China para estudo, mas ainda não houve qualquer resposta. Então, 
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quando é que os dois governos prevêem finalizar os ajustamentos? Quando 

é que vai ser anunciada a proposta de melhoramento da próxima fase? 

3. Há cada vez mais residentes de Macau a integrarem-se na Grande Baía, por 

isso, é normal que surjam situações imprevistas no dia-a-dia e no trabalho que 

exijam atravessar as fronteiras. A circulação de veículos de Macau na 

província de Guangdong é uma medida importante para facilitar a integração 

dos residentes da RAEM no desenvolvimento da Grande Baía, assim, 

aquando do melhoramento gradual das medidas de marcação para a referida 

circulação, o Governo vai criar “corredores verdes de marcação” para as 

pessoas com necessidades especiais ou situações urgentes? Para, após o 

envio dos respectivos documentos comprovativos para efeitos de apreciação 

e autorização, estas poderem, através da circulação de veículos de Macau na 

província de Guangdong, regressar ao Interior da China? 

 

06 de Outubro de 2023 

   

A Deputada à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Wong Kit Cheng 


